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филология ғылымдарының кандидаты, доцент.

(құрастырушының аты-жөні, лауазымы, ғылыми атағы мен дәрежесі)

Леммерман Х. Учебник риторики. –Москва: Культура и спорт, ЮНИТИ; АО «Интерэксперт», 1997. -255 с.; Программа курса «Основы ораторского мастерства» (Ответственные за выпуск: Т.Б.Маркичева., Б.И.Бессалаев). –Москва: Издательство «Мысль», 1979. -12 с.; Методические разработки и упражнения для практических занятий по курсу «Мастерство публичного выступления» (Составители: Маркичева Т.Б., Володина Л.В., Числавская Л.Г., Коршунова Н.Н.). –Москва: «Мысль», 1980. -37 с.; Планы аудиторных практических занятий по курсу «Мастерство публичного выступления». –Алма-Ата: Кафедра литературы и языков, 1983. -9 с.

                             (қандай құжаттың негізінде жасалған)
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          ӘЛ-ФАРАБИ АТЫНДАҒЫ ҚАЗАҚ ҰЛТТЫҚ УНИВЕРСИТЕТІ

Филология факультеті

Әдеби шығармашылық және көркем аударма теориясы кафедрасы

                                    050207 АІ - Аударма ісі мамандығы 

             1-курс бакалаврларына арналған «Риторика» пәні бойынша

СИЛЛАБУС
Оқу түрі – күндізгі

Кредит саны – 1

Оқытушы – Мұсалы Ләйла Жұматайқызы,  филология ғылымдарының кандидаты, доцент. Әдебиет теориясы және поэтика, аударматану, көркем аударма негіздері,  компаративистика мәселелерімен шұғылданып келеді. Үш оқу құралы, бір әдістемелік құрал, бір әдістемелік нұсқаудың авторы. Әр жылдарда баспасөзде, ғылыми жинақтарда көптеген зерттеу мақалалары жарияланған. «Аударманы оқыту әдістемесі»(АІ 6N0207), «Көркем аударма негіздері»( 050207 аударма ісі), «Ауызша аударма практикасыі»,  «Жазбаша аударма практикасы»(050207АІ), «Көркем тәржіма практикасы атты пәндерден дәрістер оқып, семинар сабақтарын жүргізеді.  

Қызмет тұрағы, телефондары:  ҚазҰУ қалашығы, №309-кафедра бөлмесі, телефон: 377-33-30; 13-23  8 701 2701868

Курстың қысқаша сипаттамасы

Аударма ісі мамандығы бойынша оқитын мамандар үшін тапқырлыққа үйренудің, табан астында тауып сөйлейтін, жазбаша жатқыза аудара алатын ұтқырлыққа жетілудің маңызы зор. Ауызша-жазбаша шешен сөйлеуге төселу мен әлемдік риториканың амал-тәсілдерін игеру қай мамандыққа да аса қажет. Сондықтан да тапқырлыққа ой ұшқырлығына  негізделген аудармашылық,  тәржімешілік кәсіпке де риториканың теориясы мен практикасынан хабардар болу өмір-тұрмыс талабынан туған дейміз.  Шығу тарихын алыстан алатын риторика, риторлық өнер соңғы ғасырларда мейлінше өсіп-өркендеп, кеңінен қанат жайды. Бүгіндері дүние жүзі халықтарының күнбе-күнгі зәру қажеттілігіне айналып отыр. 

Курстың мақсаты:

Бакалаврларға бүгінгі күндері әлемдік риториканың, риторлық қызметтің өзіндік ерекшеліктерімен етене, жақын таныстырудың мән-мағынасы артып келеді. Аудармашылық мамандықты таңдаған адамдардың келешекте риториканың, ораторлық өнердің таңдаулы әдеби көркем мұраларын тәржімелеп, ел қажетіне жаратуларына тура келері сөзсіз. Сондықтан да аталған Риторика пәні ораторлық, риторлық кәсіптің  түр-түрінен  мәліметтер  беріп, оның әдіс-амалдарымен жан-жақты таныстыруды, мақсат етеді. 

 Курстың міндеті:

 Бакалаврларға жазбаша аудармалар жасату барысында риторикалық, ораторлық әдебиеттер мәтіндеріне жете көңіл бөліп отыру, көрнекті оратарлардың сөздерін тәржімелетіп жаттықтыру негізгі міндеттер қатарынан орын алады. Тарихта есімдері белгілі сөзшең адамдардың: заң қызметкерлері, тарихшылар  мен әдебиет-мәдениет қайраткерлерінің, өзге де трибундардың еңбектеріне, іс-тәжірибелеріне көп назар аударылады. Бұғанға дейін атақты ораторлардың сөздерін тәржімелеген тәжірибелі аудармашылардың үлгі-өнегесін зерттеп, зерделеу және олардың өзіндік аудармашылық ерекшеліктерін түсініп, білу көзделеді. 

Сондай-ақ, бакалаврлар семинар және өзіндік жұмыстарында жазбаша жүргізілетін риторикалық сөздер аудармаларының ерекшелік сипаттарын нақты мысалдар аясында ғылыми негіздеп, талдап айтып беруге, аударып жазуға міндетті. 
Алдыңғы және соңғы пәндермен байланысы(Предреквизиттер мен постреквизиттер): 

Бакалаврларға  арналған «Риторика» курсы өзге де тіл білімі, шешендік өнер,  психология, педагогика, философия, саясаттану, әдебиеттану, география, экология сияқты пәндермен, басқа да ғылым салаларымен байланыстырыла оқытылады.
Қазірде аударма теориясы мен практикасы бойынша оқылып жатқан пәндермен және алдағы оқылатын курстармен сабақтастығын сақтай отырып, сол дәрістердің бір алуан кәсіптік түрі болып саналады. Сондай-ақ, қазір өзімен қатар жүргізіліп жатқан пәндермен үйлестіріліп отырылады. 

Аталған пәнді оқу барысында бакалаврлар мынандай мәселелерді білуі шарт:

· Риторикалық, ораторлық мәтіндермен жұмыс кезінде аудармашылық харакеттің өзіндік ерекшелік сипаты.
· Ораторлық сөз орамдарын тәржімелеу үстінде аудармашылардың басында болатын психологиялық ахуалдар мен көңіл-күйлері.
· Риторикалық мәтіндердің жанрлық түрлері мен стилі.
· Риторикалық сөз тәржімешісінің іскерлік қабілеті, әдістемесі. 

· Шешендік өнерге қатысты сөздіктермен жұмыс істеу тәсілдері.

Қолданылатын көрнекіліктер мен техникалық жабдықтар:

· Әдістемелік плакаттар кестелер.

· Аудару үшін үлестірілетін риторикалық, ораторлық мәтін түрлері.
· Жазбаша аударма құралдары, слайдылар.
                         КУРСТЫҢ ТАҚЫРЫПТЫҚ МАЗМҰНЫ            
                    І. Дәрістер(15 с.) мен БОӨЖ(8 с.) сабақтары 

	Апталар
	          Дәріс және семинар     

                тақырыптары
	Сағаты
	     БӨЖ тақырыптары

	1
	2
	3
	4

	
	Модуль 1.
	
	

	1.


	Дәрістер (Д). Кіріспе: Риторикалық өнердің пайда болуы мен дамуы.
	1
	

	
	БОӨЖ (Б). Риторикалық өнердің даму сатылары.
	1
	

	2.


	Д.: Антикалық Греция риторикасы.
	1
	БӨЖ – 1. а)Риторика - әлеуметтік құбылыс. 

 ә)»Ритор», «риторика» сөздерінің мән-мағынасы.

	
	
	
	

	3.


	Д.: Демосфен мен Сократ сөздері, түзілісі, тәжірибелері.
	1
	

	
	Б.: Ежелгі грециялық софистік риторика, аудармалары.
	1
	

	4.

	Д.: Аристотельдің риторика жөніндегі еңбектері. 
	1
	БӨЖ – 2. а)Антикалық риторика және өкілдері.

ә)Анахарсис туралы деректер және аудармасы.

	
	
	
	

	
	              Модуль 2
	
	

	5.


	Д.: Ежелгі Римдегі риторика.
	1
	

	
	Б.: Аристотельдің өмірі мен қызметі. «Риторика»: 1-кітап 1,3-мәтіндерінің аудармасы.
	1
	

	6.


	Д.: Цицеронның риторикалық еңбектері мен сөздері.
	1
	БӨЖ – 3. а)Софистік риторика ерекшелігі.  ә)Сократтың шешендігі, тәжірибелері, тәржімесі.

	
	
	
	

	7.


	Д.: Ресейлік риторика өкілдері
	1
	

	
	Б.: Ежелгі Рим риторикасы. Цицеронның  өмірі, сөздері, аудармасы. Квинтилианның өмірі, сөздері, аудармасы.
	1
	

	8.


	Д.: Риторикалық-ораторлық сөз табиғаты.
	1
	БӨЖ – 4. а)Демосфеннің шешендігі, тәжірибелері. 

ә)Риторикадағы кіріспе сөз, атқаратын рөлі.

	
	
	
	

	
	                 Модуль 3.
	
	

	9.


	Д.: Риторикалық-ораторлық сөздердің тектері мен түрлері.
	1
	

	
	Б.: Ресейлік риторика. Р.В.Гогольдің ритор туралы сөздерінің аудармасы. А.П.Чеховтің «Хорошая новость» сөзінің аудармасы.


	1
	

	10.


	Д.: Риторикалық сөздердің құрылысы мен жоспары.
	1
	БӨЖ – 5. а)Әл-Фарабидің

«Риторика» трактатынан жасалынған аудармалар.

ә)Орыс риторикасынан жасалынған аудармалар.

	
	
	
	

	11.


	Д.: Шешен және аудитория.
	1
	

	
	Б.: Риториканың тектері мен түрлері. Антикалық пікірлер, аудармасы. Әл-Фарабидің «Риторика» атты еңбегі, аудармасы.
	1
	

	12.


	Д.: Риторикалық сөздердегі сұрақ пен жауап.
	1
	

	
	
	
	

	
	              Модуль 4.
	
	

	13.


	Д.: Оратордың сөз мәдениеті мен кескін-келбеті.
	1
	

	
	Б.: Диоген Лаэртскийдің «Анахарсис» мақаласының аудармасы.
	1
	

	14.


	Д.: Қазақ халқының шешендік өнері: жиналуы мен зерттелуі. 
	1
	

	
	
	
	

	15.


	Д.: Қазіргі шешендік сөз түрлері.
	1
	

	
	Б.: ХУІІ-ХІХ ғасырлардағы қазақ би-шешендерінің сөздері.
	1
	


                   ПАЙДАЛАНЫЛАТЫН ӘДЕБИЕТТЕР

                                              I. Негізгі әдебиеттер:
 1. Аннушкин В.И. Риторика: Учебное пособие. Хрестоматия. –Перм: 1994.

 2. Аристотель. Риторика //Античные риторики /Под ред. А.А.Тахо-Годи.

    -Москва:Изд-во Моск. ун-та, 1978. -352 с.

 3. Апресян Г.З. Ораторское искусство. –Москва: Изд-во МГУ, 1978.

 4. Безменова Н.А. Очерки по теории и истории риторики. –Москва: Наука,

     1991.     

 5. Введенская Л.А., Павлова Л.Г. Культура и искусство речи. –Ростов-на-   

Дону. Издательство «Феникс», 1996. -576 с.

 6. Карнеги Д. Как завоевывать друзей и оказывать влияние на людей.

     -Минск: ООО «СЛК», 1997. -640 с.

 7. Кохтев Н.Н. Риторика. Учебное пособие для учащихся 8-10 классов.

–Москва: Просвещение, 1994.

 8. Львов М.Р. Риторика. Учебное пособие для учащихся 10-11 классов.

-Москва: Просвещение, 1995.

 9. Леммерман Х.Учебник риторики. –Москва: Культура и спорт, ЮНИТИ;

АО «Интерэксперт», 1997. 255 с.

                                       ІІ. Қосымша әдебиеттер.
 1. Адамбаев Б. Шешендік өнер. –Алматы: Жазушы, 1969. -140 бет.

 2. Негимов С. Шешендік өнер. –Алматы: Ана тілі, 1997. -208 бет.

 3. Степанов А., Толмачев А. Спутник оратора.  -Москва: -Изд-во

     «Советская Россия», 1966. -352 с.

 4. Об ораторском искусстве. –Москва: Политиздат, 1973. -367 с.

 5. Утченко С.Л. Цицерон и его время. –Москва: Мысль, 1986. -352 с.

 6. Крупнов В.Н. В творческой лаборатории переводчика. –Москва:     

Междунар. Отношения, 1976. -190 с. 

Электронды басылымдар мен интернет-сайттарындағы әдебиеттер:

 1. Риторика: Учебник для вузов. 

     Shop. Tor – kniga. Ru/ dooks/item/in/8237/-13kb
 2. Риторика. Учебное пособие для ВУЗов.

     www. Dostavka. Ru/product_id/5894138 – 18kb

 3. Программа курса РИТОРИКА (программа общего курса)

     www. curator. Ru/pedagog/pro_ann. Html_58kb

Бакалаврлардың оқытушымен өздік жұмыстары (БОӨЖ) жазбаша реферат-баяндама, сұхбат түрінде жүзеге асырылады.

Аралық бақылаулар (АБ) ауызша-жазбаша, әңгімелесу, өзара пікірлесу арқылы жүргізіледі.

Емтихан жазбаша қабылданады.

Бақылау өлшемдері:  

	№
	Сынау түрлері
	            Пайыз - %
	       Мерзі

	
	
	
	

	1.
2.

3.
	№1–2 - аралық бақылау

№3-4 - аралық бақылау

Емтихан
	30 %
30 %

40 %
	       4-7-апта
       11-15-апта


Егер бакалаврдың аралық бақылау (АБ) мен ағымдағы тексерулерді қоса есептегендегі бағасы 60% пайыздан кем болса, онда ол емтиханға жіберілмейді.

Курстың бакалаврларға қоятын талаптары:

1). Лекцияға міндетті түрде қатысуы керек.

2). БОӨЖ сабақтарында тақырып бойынша баяндама жасап, сөйлеуі қажет. 

3). Сабаққа кешігуге, кетіп қалуына болмайды.

4). Сабақ үстінде ұялы телефонмен сөйлеспейді.

5). Жалған сөйлеп, біреудің еңбегін ұрлап алмайды.

6). Сабақ кезінде алаңдамай тыныш отырады.

7). Тапсырманы уақытында орындап, жауап береді, өткізеді.

8). Жоғары оқу орнының, факультеттің ішкі тәртібін басшылыққа алады.

Әдеби шығармашылық және көркем аударма теориясы

кафедрасының мәжілісінде 2 қыркүйек 2009 жылы қаралды және

ұсынылды,  №  1 мәжілісхат.

Кафедра меңгерушісі: ________________   Дәдебаев Ж.Д., профессор.                                     
Пән оқытушысы: ____________________   Мұсалы Л.Ж., доцент.

